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Ce manuel énumère les instructions pour l'installation, l'utilisation et 
l'entretien appropriés du volet roulant, 
établi pour éviter des dommages aux personnes ou aux biens et pour une 
utilisation et une conservation correctes du produit. 
Il est conseillé de garder ce manuel et de le garder toujours disponible pour 
une consultation ultérieure jusqu'à ce que la tente soit éliminée. 
Le manuel se compose de ce livret, de toutes les instructions de montage 
photographique et de toutes les instructions du moteur jointes au produit. 
LE MANUEL EST DESTINÉ À L'INSTALLATEUR, AU RESPONSABLE 
ET À L'UTILISATEUR FINAL.  

  

ATTENTION!  
Lorsque vous libérez le rideau de l'emballage, n'utilisez pas d'outils 
tranchants tels que des ciseaux ou des couteaux, car vous pourriez couper 
des chaînes et des tissus compromettant la fonctionnalité de la tente. 
 
  
L'installation doit être effectuée 
exclusivement par du personnel spécialisé et doit être effectué 
conformément à la réglementation en vigueur en matière de sécurité et de 
prévention des accidents du travail. 
Vérifiez que les échelles, les échafaudages, les dispositifs de protection et 
les outils utilisés sont conformes aux normes et en bon état. 
Afin de corriger l'installation, utilisez le matériel fourni avec le produit qui 
est fonction de la taille et du modèle de la tente; Il est également nécessaire 
d'utiliser des vis et des chevilles adaptées à l'état et au type de 
structure/sourdine sur laquelle le volet roulant est installé. 
 
Ils ne peuvent pas être montés inclinés. 
 
 
 
 
 
 
                  
 

RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX SUR LA 
SÉCURITÉ 
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- Montage au plafond (Fig.1) 
- Montage mural (Fig.2) 
- Montage mural avec étagères (Fig.3) 
 

         
     
      Figue. 1 Fig.2 Fig.3 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
La descente du store enrouleur standard est « externe » vers le mur de la 
pièce; Vous pouvez choisir la descente vers l'intérieur pour avoir plus 
d'espace entre le mur et le tissu afin que les poignées saillantes ne soient 
pas touchées.                                
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DIFFÉRENTES SOLUTIONS D'INSTALLATION 
 

2 

Alessia

Alessia
INTÉRIEUR DE LA CHAMBRE
(STANDARD)

Alessia
CHAMBRE EXTÉRIEURE
(STANDARD)

Alessia

Alessia
CHAMBRE INTÉRIEURE (EN OPTION)



 

          

 
 
 
1) LARGEUR DE MESURE:                                                                        
 Si vous souhaitez accrocher le rideau à l'intérieur du cadre de la fenêtre, 
mesurez la largeur du rideau, y compris les supports de montage. Laissez 5 
mm d'espace supplémentaire de chaque côté du cadre, afin de pouvoir 
facilement monter les supports.                                   

 
 
 
 
 

2) DÉCIDEZ DE QUEL CÔTÉ MONTER LA CHAÎNE / TREUIL / 
MOTEUR: 
 
Décidez où vous voulez monter le moteur de rideau à chaîne / whimch / 
roller, sur le côté gauche ou droit. Une fois que vous avez marqué la 
position, fixez les supports à l'intérieur ou sur le cadre de la fenêtre. Le 
support avec une goupille saillante indique le côté avec le mécanisme 
chaîne/moteur. 
 

 
 
 
 

3) MONTAGE DES SUPPORTS SUR LE CADRE DE LA FENÊTRE 
OU LE MUR: 
             
Décidez de l'emplacement du premier support et marquez les trous à 
percer. Ensuite, montez le premier support et serrez légèrement les vis, 
ajustez le rouleau avec un niveau, de sorte qu'il soit horizontal. Marquez 
ensuite les trous à percer pour le deuxième support.  
 
 
 
 
 

COMMENT MONTER UN VOLET ROULANT  
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4) SUPPORTS DE PLAFOND DE MONTAGE: 
 
Mesurez la largeur du volet roulant et soustrayez la mesure de la largeur de 
la fenêtre et enfin divisez par deux. 
Laissez la même mesure latéralement pour centrer le rideau 
 
 

 
 
 

           
 
 
5) ACCROCHEZ LE RIDEAU: 
   
 
            
 
 
 
Insérez d'abord le rouleau dans le support avec le mécanisme de chaîne / 
arganello / moteur, puis dans l'autre. 
 
EN CAS DE TENTE MOTORISÉE 
 
- Le raccordement électrique doit être effectué exclusivement par des 

techniciens qualifiés, comme indiqué dans la carte moteur jointe au 
produit. 

 
- Vérifiez que le système électrique de la pièce est conforme à la 

réglementaKon en vigueur et que le circuit électrique dispose du degré 
de protecKon nécessaire.  

 
- Les interrupteurs de fin de course en montée et en descente sont déjà 

réglés, si vous souhaitez modifier les réglages, suivez les instrucKons du 
moteur. 

  
- Pour toute informaKon sur l'installaKon, l'uKlisaKon et l'entreKen du 

moteur, reportez-vous aux instrucKons du fabricant jointes au produit.        

80 CM 
100 CM 

10 CM 10 CM 
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- Enlevez périodiquement la poussière de la tente à l'aide de chiffons 

doux et secs ou légèrement humidifiés avec de l'eau ou des produits de 
nePoyage neutres, en prenant soin de bien sécher. 

 
- N'uKlisez pas de détergents agressifs ou abrasifs. 

 
- Ne reKrez aucune parKe de la tente ou des composants internes, ni 

n'intervenez dessus, sur les pièces mobiles, sur les pièces électriques.  
 

- Toute intervenKon sur les pièces électriques doit être effectuée par du 
personnel qualifié. 
 
 

-  
-  

 
- Le retrait du rideau de son siège doit être effectué par un personnel 

qualifié et en respectant toutes les instrucKons d'averKssement de 
sécurité de l'installaKon. 

- Les opéraKons doivent être effectuées avec le rideau fermé.         
 

 
 
 

 
 
 
 
            	
	 	 	
	

NETTOYAGE ET ENTRETIEN 

IMPACT ENVIRONNEMENTAL ET 
ÉLIMINATION 
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Mission	et	valeurs	
 
 
 
Innovation	
 
Investir	constamment	dans	les	technologies	innovantes,	
l'automatisation	et	la	domotique	afin	de	créer	des	produits	
conformes	et	conformes	aux	tendances	du	marché	de	référence	et	
au	confort	du	client.	
 
 
 
Durabilité	
 
Attention	à	un	développement	durable	de	la	production	conformément	
aux	objectifs	internationaux	(Agenda	2030)	et	aux	normes	
environnementales	ainsi	qu'au	respect	des	règles	de	sécurité	en	vigueur.	
 

 
Service	et	soutien	à	la	clientèle	
 
Une	attention	maximale	au	client	qui	se	manifeste	à	la	fois	dans	le	
respect	des	délais	de	livraison	et	dans	le	soin	obséquieux	de	chaque	
détail.	Nous	pouvons	livrer	non	seulement	des	produits,	mais	aussi	des	
solutions	clés	en	main	qui	incluent	l'assemblage	fini	sur	place.	
 
 
	
Personnalisation	
	
Nous	avons	une	vision	globale	du	marché	et	des	demandes	et	exigences	
pertinentes.	Nous	sommes	très	flexibles	et	voulons	être	votre	partenaire	
pour	des	produits	/	solutions	personnalisés,	qui	sont	l'une	de	nos	forces.
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AGB DESIGN S.r.l. 
Via delle Piagge, 1367 
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